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NOTICE D’INFORMATION DU FABRICANT EPI DE CATEGORIE II

Référence : VISIBLE-I ce modèle a été conçu pour protéger l’utilisateur 
contre des agressions mécaniques couvert par la EN388 hors coupure 
élevée ISO13997 (exemple : agressions mécaniques rencontrées lors des 
travaux de plantation).

Ce type de gant a fait l’objet d’un examen UE de type (module B) de par 
CTC- 4, rue H. Frenkel 69367 Lyon cedex 07. Organisme notifié N° 0075.

Le marquage  apposé sur ce gant signifie le respect des exigences 
essentielles de santé et de sécurité du règlement européen 2016/425 relatif 
aux équipements de la protection individuelle. 
Ce produit a été conçu pour apporter une protection contre :
EN 388 : 2016 : risques mécaniques
EN 420 + A1 : 2010 : Exigences générales
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Résistance à l’abrasion (4 niveaux)
Résistance à la coupure par tranchage (5 niveaux)
Résistance à la déchirure (4 niveaux)
Résistance à la perforation (4 niveaux)
Résistance à la coupure selon ISO 13997 (6 niveaux A à F)
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Un niveau élevé indique une bonne protection (0: niveau 1/A non atteint, 
X: essai non effectué)
Les niveaux de performances sont valables sur la paume du gant.

Tailles VISIBLE-I : 8, 9, 10, 11
Dextérité : Niveau  5
Nettoyage: Les niveaux de performances ne sont garantis que sur la paume 
du gant à l’état neuf (ni lavé, ni régénéré)
Stockage: Tenir les gants dans leur emballage d’origine à l’abri de 
l’humidité. En cas de déconditionnement, joindre une copie de cette notice 
avec le nouveau plus petit conditionnement.
Vieillissement: L’EPI stocké dans son emballage d’origine à l’abri de 
l’humidité et de la lumière ne s’altère pas dans le temps. Après utilisation, 
examiner les gants pour déceler le moindre défaut ou toute imperfection. 
Ecarter les gants qui ont des déchirures, des trous, des coutures 
échappées.

La déclaration UE de conformité du produit est accessible via le site internet 
: www.rostaing.com

AVERTISSEMENT : les risques non mentionnés sur cette notice ne 
sont pas couverts.  
Composition : support en polyester enduction en latex. 
Ces gants contiennent des substances étant susceptibles de provoquer des 
allergies aux personnes sensibles (Latex naturel).
Le port des gants est déconseillé lorsqu’il existe un risque de happement 
par des pièces de machine en mouvement.
Pour tous renseignements complémentaires s’adresser au fabricant. 
Notice n°R25 indice0718 - Référence: VISIBLE-I
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INSTRUCTION SHEET FROM THE MANUFACTURER OF CATEGORY 
II PPE

Reference: VISIBLE-I this model was designed to protect users from 
mechanical aggressions covered by the EN388 standard except for 
ISO13997 high cuts (for example: mechanical aggressions during planting 
work).

This type of glove has been the subject of an EU type (module B) inspection 
by CTC- 4, rue H. Frenkel 69367 Lyon cedex 07. Notified body N° 0075.

The  marking on this glove means that it fulfils the essential health 
and safety requirements of the European 2016/425 Directive on Personal 
Protective Equipment: 
This product has been designed to provide protection from:
EN 388: 2016: mechanical risks
EN 420 + A1: 2010: General requirements
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Abrasion resistance (4 levels)
Cutting by slicing resistance (5 levels)
Tear resistance (4 levels)
Perforation resistance (4 levels)
Cutting resistance as per ISO 13997 (6 levels from A to F)
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A high level indicates good protection (0: level 1/A not reached, X: test not 
carried out)
Performance levels are valid for the palm of the glove.

VISIBLE-I sizes: 8, 9, 10, 11
Dexterity: Level 5
Cleaning: The performance levels are only guaranteed for the glove’s palm 
when new (neither washed, nor regenerated)
Storage: Keep the gloves in their original packaging and away from 
humidity. If unpacked, include a copy of these instructions in the smallest 
new packaging.
Ageing: PPE stored in its original packaging away from humidity and light 
does not alter over time. After use, inspect the gloves to detect any defect 
or imperfection. Dispose of gloves that have tears, holes, broken seams.

The EU declaration of conformity for the product is available on the web 
site: www.rostaing.com

WARNING: risks not indicated on this sheet are not covered.  
Composition: latex coated polyester coating. 
These gloves contain substances known to cause allergies in sensitive 
persons (Natural latex).
Wearing gloves is not recommended in situations where there is a risk of 
being caught up in moving machinery.
For all further information, please contact the manufacturer. 
Instruction n°R25 index 0718 - References: VISIBLE-I
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HERSTELLERDATENBLATT PSA DER KATEGORIE II

Artikel-Nr.: VISIBLE-I dieses Modell wurde entworfen, um den Nutzer 

SL

NAVODILA PROIZVAJALCA OZO KATEGORIJE II

Artikel: VISIBLE-I ce modèle a été conçu pour protéger l’utilisateur contre 
des agressions mécaniques couvert par la EN388 hors coupure élevée 
ISO13997 (exemple : agressions mécaniques rencontrées lors des travaux 
de plantation).

Ce type de gant a fait l’objet d’un examen UE de type (module B) de par 
CTC- 4, rue H. Frenkel 69367 Lyon cedex 07. Priglašeni organ št. 0075.

Oznaka na rokavici  pomeni skladnost z bistvenimi zdravstvenimi in 
varnostnimi zahtevami evropske uredbe 2016/425 o osebni zaščitni opremi: 
Ta izdelek je bil zasnovan tako, da nudi zaščito pred:
EN 388: 2016: risques mécaniques
EN 420 + A1 : 2010: Splošne zahteve
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Odpornost proti obrabi (4 stopnje)
Odpornost proti zarezam (5 stopenj)
Odpornost proti raztrgu (4 stopnje)
Odpornost proti prebadanju (4 stopnje)
Odpornost proti zarezam po ISO 13997 (6 stopenj A do F)
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Visoka stopnja označuje dobro zaščito (0: stopnja 1/A ni dosežena, X: 
preskus ni izveden)
Raven učinkovitosti velja na dlani rokavice.

Velikosti VISIBLE-I: 8, 9, 10, 11

Gibljivost: Raven 5
Čiščenje: Ravni zmogljivosti so zagotovljene le na dlani nove rokavice, ki ni 
bila niti oprana niti regenerirana.
Skladiščenje: Hranite rokavice v originalni embalaži, zaščitene pred 
vlago. Če jih boste prepakirali, priložite kopijo teh navodil v novo, manjšo 
embalažo.
Staranje: OZO, shranjena v originalni embalaži, zaščiteni pred vlago in 
svetlobo, se sčasoma ne spremeni. Po uporabi preglejte rokavice/manšete, 
če nimajo kakršnih koli napak ali pomanjkljivosti. Zavrzite rokavice, ki imajo 
raztrganine, luknje, razparane šive.

Izjava EU o skladnosti proizvoda je na voljo na spletni strani: www.rostaing.
com

OPOZORILO: tveganja, ki niso navedena v tem navodilu, niso zajeta.  
Sestava: support en polyester enduction en latex. 
Te rokavice vsebujejo snovi, pri katerih je znano, da lahko povzročajo 
alergije pri občutljivih ljudeh (naravni lateks).
Nošenje rokavic se odsvetuje, kadar obstaja nevarnost, da bi se ujele v 
premikajoče se strojne dele.
Za dodatne informacije se obrnite na proizvajalca. 
Obvestilo št. R25 indeks 0718 - Reference: VISIBLE-I
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II KATEGOORIA ISIKUKAITSEVAHENDI TOOTJA TEABELEHT

Viitenumber: VISIBLE-I - see mudel on projekteeritud kasutaja kaitsmiseks 

mehaaniliste vigastusetekitajate vastu, mida hõlmab standard EN388, 
välja arvatud ISO13997 suure sisselõikejõu eest (näiteks: mehhaanilised 
vigastusetekitajad istandustöödel).

Seda tüüpi kindale on teinud ELi tüübihindamise (moodul B) CTC- 4, rue H. 
Frenkel 69367 Lyon cedex 07. Teavitatud asutus Nr 0075.

Märgis  sellel kindal tähendab, et kinnas vastab isikukaitsevahendeid 
käsitleva Euroopa määruse 2016/425 peamistele tervishoiu- ja 
ohutusnõuetele. 
See toode on projekteeritud selliselt, et tagada kaitse järgmiste riskide 
vastu:
EN 388: 2016: mehaanilised riskid
EN 420 + A1: 2010: Üldnõuded
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Vastupidavus hõõrdumisele (4 taset)
Vastupidavus sisselõikamisele (5 taset)
Vastupidavus rebenemisele (4 taset)
Vastupidavus läbitorkamisele (4 taset)
Vastupidavus läbilõikamisele vastavalt standardile ISO 
13997 (6 taset A–F)
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Kõrge tase näitab head kaitset (0: tase 1/A saavutamata, X: katset ei ole 
tehtud)
Kaitsetasemed kehtivad kinnaste peopesal.

Suurused VISIBLE-I: 8, 9, 10, 11
Esemete käsitsetavus: Tase 5
Puhastamine: Kaitsetasemed on tagatud ainult kinda peopesal uuelt (mida 

ei ole veel pestud ega taastatud)
Hoidmine : Hoida kindaid originaalpakendis kaitstult niiskuse eest. Kui 
kindad on originaalpakendist välja võetud, lisada selle teabelehe koopia 
uude väiksemasse pakendisse.
Vananemine: Originaalpakendis kaitstult niiskuse ja valguse eest hoitud 
isikukaitsevahend aja jooksul ei muutu. Pärast kasutamist kontrollida, et 
kinnastel ei ole vähimaidki defekte või vigu. Rebenenud, aukudega, lahtiste 
õmblustega kindad kasutuselt kõrvaldada.

Toote ELi vastavusdeklaratsioon on kättesaadav veebisaidil: www.rostaing.
com

HOIATUS: Sellel lehel nimetamata riskide puhul ei ole kaitse tagatud.  
Koostis: tugimaterjal polüester, kattekiht lateks. 
Kindad sisaldavad ülitundlikel isikutel allergiaid põhjustada võivaid aineid 
(naturaalset lateksit).
Kindaid ei ole soovitatav kanda, kui esineb masina liikuvate osade vahele 
tõmbamise oht.
Täiendava teabe saamiseks palun pöörduda tootja poole. 
Teatis nr R25 tähis 0718 - Viitenumbrid: VISIBLE-I
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INFORMASJONSNOTIS FRA PRODUSENT AV PERSONLIG 
VERNEUTSTYR AV KATEGORI II

Referanse: VISIBLE-I Denne modellen er utformet for å beskytte brukeren 
mot negative mekaniske skader som dekkes av normen EN388 utenom 

store kutt iht. ISO13997 (eksempel: mekaniske skader ved planting).

Denne typen hanske har gjennomgått en EU-typeundersøkelse (modul B) 
utført av CTC, 4, rue H. Frenkel, 69367 Lyon cedex 07, Frankrike. Teknisk 
kontrollorgan nr. 0075.

Merkingen  på denne hansken betyr etterlevelse av hovedkravene innen 
helse og sikkepå denne hansken betyr etterlevelse av hovedkravene innen 
helse og sikkerhet som er definert i europeisk forordning 2016/425 om 
personlig verneutstyr. 
Dette produktet er utformet for å beskytte mot:
EN 388: 2016: mekaniske risikoer
EN 420 + A1: 2010: Generelle krav
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Motstand mot slitasje (4 nivåer)
Motstand mot skjæring i skiver (5 nivåer)
Motstand mot opprivning (4 nivåer)
Motstand mot perforering (4 nivåer)
Motstand mot kutting iht. ISO 13997 (6 nivåer, fra A til F)
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Et høyt nivå betyr god beskyttelse (0: nivå 1/A ikke oppnådd, X: ikke-utført 
prøve)
Ytelsesnivåene gjelder hanskens håndflate.

Størrelser VISIBLE-I: 8, 9, 10, 11
Hendighet: Nivå 5
Rengjøring: Ytelsesnivåene er kun garantert når hanskens håndflate er ny 
(verken vasket eller gjenopprettet)
Lagring: Hanskene skal oppbevares i sin opprinnelige emballasje, unna lys 

og fuHanskene skal lagres i opprinnelig emballasje på avstand fra fuktighet. 
Hvis hanskene pakkes ut, legg en kopi av denne notisen ved den nye, 
mindre emballasjen.
Aldring: Personlig verneutstyr som er oppbevart i deres opprinnelige 
emballasjer unna fuktighet og lys, blir ikke svekket med tiden. Etter bruk må 
du undersøke hanskene for å lete etter feil. Ikke bruk hansker som har rifter, 
hull eller revnede sømmer.

Produktets EU-samsvarserklæring er tilgjengelig via nettstedet: www.
rostaing.com

ADVARSEL: Risikoer som ikke er angitt i denne notisen, dekkes ikke.  
Sammensetning: Strikkevare av polyamid, bambusfiber, elastan og 
lateksbelegg i hånstøtte av polyester med lateksbelegg. 
Disse hanskene inneholder stoffer som kan forårsake allergier på personer 
med allergiske tendenser (naturlig lateks).
Det frarådes å bruke hansker hvis det foreligger en fare for å bli hektet med 
av mobile maskindeler.
For alle tilleggsopplysninger, vennligst ta kontakt med produsenten. 
Notis nr. R25 indeks 0718 - Referanser: VISIBLE-I

Siège social et service consommateurs / Head office and consumer 
services / Gesellschaftssitz und Kundendienst / Hoofdkantoor en 
consumentenservice / Sede sociale e servizio consumatori / Sede 
social y servicio a clientes / Sede social e serviço ao consumidor :

17 avenue Charles de Gaulle
01800 VILLIEU - FRANCE

Tél : 04 74 46 07 15
Fax : 04 74 61 34 43

e.mail : jardin@rostaing.fr

Tél : 0033(0)4 74 46 07 10
Fax : 0033(0) 7 74 61 34

e.mail : garden@rostaing.fr
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